154 Hayxosi 3annckn HarionansHoro yHiBepentety «OCTpOo3bKa akaaeMis

LUX JIHTBICTHYHUX TATy3ei MOsICHIOE, Ha HAITy AYMKY, O-TIepIlie, He3HAUHY KUTBKICTh 300YTKIB y IIMX HAaNpsIMaxX HAYKOBOTO I10-
LIyKY, HO-JpyTe, HIUPOKe KOJIO MallOyTHIX AOCHiKeHb. [lo mepcrneKTHBHUX HANpPSIMIB BUBUSHHS MOXKHA BiHeCTH BUBYeHHsS BH
y TUIOIIMHI KOTHITUBHOI OHOMACTHKH, BUCBITJIICHHSI KOHOTaTUBHOro KomroHeHTy BH y XynoskHbOMy IHCKypCi, KOHTPAaCTHBHUM
anamni3 BH pi3HUX JTIHMBOKYJIBTYD Ta iH.
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JOCJIIKEHHS BTOPUHHO NMPEJJUKATUBHOI KOHCTPYKIIIT VOSI
Y CYUACHUX TPAMATUYHUX CTYAIAX

Y emammi docnioorcyromvcsa konempykyii 6mopuntoi npeduxayii, po3enaoacmocs ixus ghopma, smicm ma yHKYioHy8aH-
ns. Ananizyemocs emopunno npeouxamusna xonempyxyis VOSI y cyvacnux epamamuynux cmyoisx. Ocobausa ysaza npuoi-
JleHa CMAanoBIeHHIo ma Kpumepisam eusnavenus VOSI-koncmpykyii 6 aneniticokitl Mosi.

Knrwuosi cnosa: cunmaxcuuni cmpykmypu emopunnoi npeouxayii, VOSI-koncmpykyii, ocobosi popmu diecnosa, Heo-
c0608i ¢hopmu diecnosa.

THE INVESTIGATION OF THE CONSTRUCTION OF SECONDARY PREDICATION VOSI IN MODERN
GRAMMATICAL SCHOOLS

The article deals with the constructions of secondary predication in English. Syntax of many languages investigates not only
sentences but also syntactical constructions. Syntactical structures of secondary predication are of great interest in traditional
grammar. They are known as Complex Object, Complex Subject, For-to-Infinitive Construction, Conjunctive Infinitive Phrases,
Gerundial Predicative Construction and Absolute Construction. It is not easy to analyze these constructions because of the ab-
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sence of a precise criterion of classification. The structure of secondary predication is regarded as a syntactical unit which, ac-
cording to its structure, takes a position between a phrase and a subordinate clause. Earlier the main attention was paid to the de-
velopment of the Accusative and Infinitive construction only in ancient languages. But the coming into being of this construction
in English was not investigated enough. In traditional literature the term Accusativus cum Infinitivo (a.c.i) means any structure
which contains the main predicate, accusative nominal phrase and the infinitive (obligatory in such an order). The verbs which
take a.c.i are divided into groups but there are no precise criteria of the division. F. Visser’s term VOSI (Verb — Object / Subject
— Infinitive) which includes all infinitive complement constructions with a noun phrase in preposition is presented in the article.
Key words: syntactical structures of secondary predication, VOSI-constructions, finite forms of the verb, non-finite forms of the verb.

HCCIE/OBAHHE BTOPHYHO IIPEHKATHBHOH KOHCTPYKIIHH VOSI B COBPEMEHHBIX ' PAMMA-
THYECKHX CTY/IHAX

B cmamve uccnedylomesi KOHCMpyKyuu 6mMopuiHoll NpeouKayu, paccmampugaemcs ux Gpopma, cyms u GyHKYyuoHuposa-
Hue. Ananusupyemcs émopuuno npeduxamusnas koncmpykyusi VOSI 6 cospemennvix epammamuueckux cmyousix. Ocobennoe
GHUMAHUE YOeTAeMCsl CMAHOBNEHUI0 U Kpumepuam onpedenenus VOSI-koncmpykyuu 6 anenutickom s3vixe.

Kniouesnle cnosa: cunmarxcuueckue cmpykmypol smopuunou npeouxayuu, VOSI-koncmpyxkyuu, muunsle hopmul 2nazonda,
Henuynble Popmul 21a2onq.

VY cydacHOMY BU€HHI IIPO CHHTAKCHUC HAMOUIBII JOCIIIKEHUX MOB MPEAMETOM PO3IIISANY € He JIHIIEe PEUCHHEB]I YTBOPEHHS
SIK IIUTICHI OIMHULI, ajie i OKpeMi CHHTAKCHYHI KOHCTPYKILii. 3aBJaHHs rpaMaTHYHOT PO3BIJKHU TIOJISITa€ B KOMIUIEKCHOMY aHai3i
TaKNX CHHTAKCHYHUX OJIMHHIIb 3 Oy TXHBOT YOpMH, 3MicTy Ta (pyHKIIOHYBaHHS. Y IpaMaTHYHUX CTY/IisX IHTEpEC BUKIUKAIOTh
CHHTaKCHYHI CTPYKTYpU BTOPUHHOI IpeuKalii HacaMIiepes yepe3 Hey3roUKEHICTh Cy0’ €KTHO-TIPEUKATHIX BiHOLICHD Yy iXHIN
MIOBEPXHEBIN CTPYKTYPi, @ TAKOXK BIACYTHICTH IPSIMUX Bi/ITOBIJHUKIB y CJIOB’SIHCBKHX MOBax [6, c. 31].

BinnosigHo 110 3acaj cydacHOI TeOpii CHHTAKCHCY OyAb-sKUil MPEIUKAT yKa3ye He JIAIIC Ha Ty UM 1HITy BIACTUBICTH a00 Bif-
HOIIICHHS, asie i Ha 0coOaMBUil OiHApHUH JTOoTiYHMI 3B 30K. Lle mepenbavae moais Ha JTIOTTYHUN IPEIUKAT, 110 TO3HAYa€ KOHKPET-
HY BJIACTHBICTb, 1 JJOTTYHUN ONepaTop «<=y, 110 M03HaYa€ BiHOUICHHS npeaukaiii. OCTaHHE € B3aEMO3B’I3KOM MK 1HIUBITHIM
1 IPEANKATHUM MOHATTSMH IIEBHOTO CYJDKCHHS, TOOTO MpEIUKallis € JOTIYHOK ONEPaLi€ro MPUITHCYBaHHS BCTAHOBIICHOI il Bifli-
OpaHoi MUCISTYMM Cy0’€KTOM KOHKPETHOI BIACTHBOCTI a00 BiJHOIICHHS 10 abcTpakTHOTO mpeamera [5, ¢. 279].

3 iHmoro 60Ky, MPEIUKAIIO0 TPAKTYIOTh SIK aKT IIOEIHAHHS JIBOX HE3aJEKHUX IPEIMETIB TyMKH, BUPAKEHHX CaMOCTIHHIMHI
CIIOBaMH, ISt TOTO 1100 MPECTABUTH «CTaH peyeii», Moio abo curyauito aificHocti. IIpu IboMy BOHA [OCTAE SK aKT CTBOPEHHS
npono3utii [1, c. 342].

Bynp-sika cTpykTypa BTOpHHHOI IpeauKarii (GyHKIIOHY€ JIHMIIE B MEeXaX PEUeHHs, TOOTO 3a HAsBHOCTI CTPYKTYPHU NEPBUH-
Hoi npenukanii. Haii3aranpHiiry Mozienb pedeHHs, M0 BKIIOYAE IF0 CTPYKTYPY, MOXHa npenacrtaButa sk: S1 + P1 + S2 + P2 (+
complements), 1e:

S1 — nepBUHHHMI MIAMET pPEUCHHS;

P1 — nepBuHHUI IpUCY0K peueHHS;

S2 — BropuHHHII MIAMET, KU aKTyasTi3yeThes 3aiMEHHUKOM, IMEHHHKOM, iIMEHHOIO TPYIIOI0 Y1 IMEHHUKOM (3HAYHO pifiie),
1110 € BJIACHOIO Ha3BOIO;

P2 — BTOpUHHUI PUCYAOK, PENPE3EHTOBAaHUN HEOCOO00BIMHU (popMamu TieciaoBa, TOOTO 1HMIHITHBOM (i3 YaCTKOIO 0 Ta HY-
JIbOBUM iHGiHITHBOM), AienpukmerHukoM I (indiniTUB + ing), nienpukmeraukom 11 (indiniTuB + ed A5t TPaBUIIBHUX AIECTIB, IS
HeNpaBUIILHUX — BJIacHa (popMa) a0 HeIECIIBHOIO YaCTHHOIO MOBH (HAIIPHKJIA]], IMEHHUKOM, IPUKMETHUKOM);

KOMIIJIEMEHT — JI0JJaTOK BTOPHHHOT'O MIPHCY/IKA, SIKOTO MOTpedye ceMaHTHKa IbOTo JAieciosa [6].

AxTyanizatopaMu BTOPUHHOI IPEIUKALil € CTPYKTYPH, SIKi B TPaAULINHINA rpaMaTHIll OTPUMAJIM Ha3BY CKJIAJHUI 10IATOK /
00’ eKTHUH NpeIMKaTHBHUH 1HIHITHBHUI 3BOpOT ab0 00’ ekTHHH BinMiHOK 3 iH(iHITHBOM (Complex Object), cxnaanuii miamer /
cy0’exTHHH TpenKaTHBHUH 1H(IHITHBHUI 3BOPOT a00 HA3WBHUIA BiAMIHOK 3 iHQiHITHBOM (Complex Subject), iH}iHITHBHA KOH-
CTPYKLis 3 mpuitMeHHUKOM for (For-to-Infinitive Construction), cnony4ynukoBa in¢inituBHa koHcTpykuist (Conjunctive Infinitive
Phrases), repynnianbHa npeaukatuBHa KoHCTpyKiis (Gerundial Predicative Construction) Ta abCoNOTHA KOHCTPYKIst (Absolute
Construction). Y pi3HHX 3a CBO€IO CTPYKTYPOIO Ha3BaHMX BHIIE KOHCTPYKIIH € CITIJIbHA pHca — HEY3TOMKEHHICTh Cy0’€KTHO-
MPeIMKATHUX BiJHOIICHb IXHBOT MOBEPXHEBOI CTPYKTYpH [0, c. 43].

AHati3 TAKNX CHHTAKCUYHUX OJIMHHMIIb YCKIIAIHIOETHCS BIICYTHICTIO YiTKOTO KPUTEPIiIO iXHHOI0 BHOKPEMIICHHS Ta KiIacH(iKarlii.
VY cydacHHX TpaMaTHKax aHTJiHCHKOI MOBH SIBUILIE BTOPUHHOI TPEANKAIIii HE OTPUMAJIO OTHO3HAYHOI IHTEPIIpETallii, a AesKi JOCTi /-
HUKH HaBITh 3allepedyroTh HOro icHyBaHHs. BBakaroTh Takoik, 1110 HEOCOOOBI ()OpMHU HE MOXKYTh pealli3yBaTH MPEIUKAIlif0, OCKIIbKH
BOHU 11030aBJICHI KIIbKOX BOKIIMBHX KAaTEropiajJbHUX O3HAK, BIACTUBHX OCOOOBHM JIIECIIOBAM, a caMe: YHclia, 0coOu Ta crocody. Jli-
€CJIOBO MPOCKTYE CBOI rpaMaTH4HI 3HAYCHHS Ha HE0CO00B1 (POPMH, YTBOPIOIOUM BTOPUHHY IPEINKATHBHY 30HY peuenHs [10, ¢. 37].

[IpuHariTHO HaragaeMo Mpo BiZCYTHICTh TEPMIHOJOTIYHOI Y3rOKEHOCTI 010 TOCTIIKYBAHUX KOHCTPYKIIH, SIKi IPHHHSTO
MMO3HAYATH SIK: the for-to-infinitive construction, the gerundial predicative construction, complex object, absolute construction (7,
c. 96-98]. Taxi CTpyKTYpHi yTBOPEHHS TaKOX BH3HAYAIOTH SIK MPEIUKATHBHI (pa3u il BHOKPEMIIOIOTh 1H()IHITHBHY HEKCYCHY
bpasy (infinitival nexus phrase), repyHaiansHy HekcycHy ¢pasy (gerundial nexus phrase) Ta JieNpUKMETHUKOBY HEKCYCHY (pasy
(participle nexus phrase) [8, c. 86].

VY 3apyOikHill TIHTBICTHII BHCBITJIEHHS MpoOIieM, OB’ 3aHUX 3 aHAII30M CTPYKTYp BTOPWMHHOI MpeauKaiii, MPeaCcTaBIeHO
B mpaiyix [. [Toytema [15, c. 427-432], I1. PoGeptca [16, c. 179-180], M. Cyona [17, c. 140, 242, 283-284, 412-413] Ta in.
3a3HaYMMO TaKOXK, IO IIi CTPYKTYPH YacTO MO3HAYAIOTh TepMiHamu: 1) subjectless nonfinite clauses ta nonfinite clauses with
the subject (CTpyKTypH 3 HEOCOOOBHMHU (popMaMH Ii€CTIOBa, IO MAIOTh MiIMET a00 XapaKTepU3yIThCS HOro BIICYTHICTIO) [14,
c. 286]; 2) non-finite clauses [6, c. 23] abo B3arajii He BAOKPEMJIIOIOTh SIK CTPYKTYPY i3 CAMOCTIHHUM rpaMaTHYHUM ctaTtycoM [11,
c. 199-201]. TpuBaroTh TaK0X JUCKYCIT MO0 IXHHOTO KOMYHIKaTUBHOTO HABAHTAKEHHSI, aJPKE BOHU MAIOTh BIIACHY KOMYHIKaTHB-
HY COPSIMOBAHICTh, II0 HAOMIIKAE iX A0 PiBHS PEUCHHS.

VY nporueci komyHikaii sik crerudiunoi Gpopmu iHTepakil oaei y IXHil Mi3HaBaNbHO-TPY/IOBIH AiSUIBHOCTI BiIOyBaeThCs
B3a€MO/IisI BepOaIbHUX i HeBepOATbHIX KOMITOHEHTIB 3HAKOBHX CHCTEM, III0 BUKJIMKAE MUTAHHS PO CIIBBIJHOIICHHS OIUHUIb iH-
(opmarii i OAWHKUIE MOBH. 3TiTHO 3 TPAIULIHHIM TPAMaTHIHAM YYSHHSIM, 3aC000M BUpAKEHHS iH(POpMaii cyrye npeanKkaTHB-
Ha OJMHHMI. Y KOHTEKCTi BUBYCHHS «YCKJIQ[HEHO» 1H)OPMATHBHOT CTPYKTYPH PEUCHHS IPOTUCTABILIIOTH MOMINPEIUKATHBHICT
CKJIQIHOTO PEYEHHS MOJIMPONO3UTHBHOCTI ycKiIaaHeHoro. OHaK, ypaXxoBYIOUH Te, IO i MPOMO3HIIEI0 PO3YMIIOTh OJUHUIIIO,
sIKa 32 3MICTOM BiJIIIOBi/Ia€ MOBITOMIICHHIO, il HE MOXKHA PO3IIIAATH K MPEeAUKaTHBHY [4, c. 215].

OxpiM 0COOOBOIIECTIBHUX OJNHHUIIb, TPEAUKATHBHICTD TAKOXK PEaTi3yI0Th MOTCHIIIHHO-TTPESIMKATHBHI KOHCTPYKIIIT HA 3pa30K:
1) 00’exTHO-1HQIHITHBHUX; 2) cy0’e€KTHO-IH(IHITUBHUX; 3) nienpukMeTHHKOBUX. OJHAK, HE BCi 3 IEepPEepaxOBAaHMUX BUINE KOH-
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CTUTYIOIOTh MiHIMaJIbHI KOMYHIKaTHBHI yTBOpeHHs. Lli KoHCTpyKii He € hopMaTbHO BUOKPEMICHUMH y CTPYKTYpl pEUeHHS, a
OTXKE€ HEe MAIOTh CTaTyCy MiHIMaJbHOT KOMYHIKAaTHBHOI OJMHUIII. 3 {HIIOTO OOKY, MPEANKATUBHI BiJHOLICHHS IPUTAMaHHI IXHIH
ITIHOMHHINA CTPYKTYpI, 10 € BU3HAYAIBHUM ISl JOpMyBaHHS caMOCTiiHOI koMyHikaTuBHOI oxunumi. Crernudika penpeseHTarii
B MMOBEPXHEBIH CTPYKTYpi BU3HAUYAE TXHIO (OPMANBHY IMiAMOPSAAKOBAHICTh CTPYKTYpaM NEPBUHHOI MpeauKaii, HeCIPOMOXKHICTb
caMocTiifHOTO (yHKIIOHyBaHHs. KOMIIOHEHTH pedeHHsl, 110 € (OpPMaIbHO BHOKPEMIICHHMH 1 B SIKKX MH CIIOCTEPIraeMo eKCILTiKa-
1if0 IIPEIUKAaTUBHOTO BiJHONIEHHS, HA0yBaIOTh CTaTyCy MiHIMaIbHOI KOMYHIKaTHBHOI oquHULI [6, c. 25].

VY cydacHiii aHITiCTHII HasiBHA HU3KA JOCIHIPKEHb, ¢ KOMIUIEKCHO PO3TISIHYTO MPHPOAY Ta (YHKLIOHAIFHE HABaHTAKCH-
HSl CTPYKTYp BTOpPHHHOI npeaukarii. [{i cTpykTypu mpeacTaBieHo sk KOMIIOHEHTH IPOCTOrO YCKIIaJHEHOTO PeYeHHs, SIK Hpe-
MKaTUBHI CIIOBOCIIOYYECHHS Ta IPEIUKATHBHI KoMIUTeKcH. Ha3BaHi OUHNUI OTpUMAIH TaKOXK Ha3By IIPEANKATUBHUX 3BOPOTIB i
BTOPHHHO MPEANKATHBHUX CHHTAarMm [6].

ITix KOHCTPYKILi€I0 BTOPUHHOI MPeIUKaIil MM PO3yMIEMO CHHTAKCHYHY OJMHHIIIO, IO 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO € MPOMIKHOIO
JIAHKOIO MK (ppa3oro Ta MiAPSITHAM pedeHHsM [7]. PosrsHemo kinacu¢ikanito CTpyKTyp BTOPHHHOI IIPeIUKaIil 3 OTJIAIy IXHBOT
($yHKLIT B peyeHHi:

1) npeIKaTHBHI KOMILICKCH, SKi MOKYTh BUKOHYBATH (DYHKIIiI0 OY/1b-SIKOTO WiCHA peueHHs (the for-to infinitive construction,
the gerundial predicative construction). Y npuxnani (1) the for-to infinitive construction QyHKIIOHY€ SIK CKJIQJHE O3HAUCHHS
(Complex Attribute):

(1) There was no need for him to be economical,

2) mpenuKaTHBHI KOMITIEKCH, Mo (QYHKIIOHYIOTh Jmmie sk goxatok (Complex Object). Y npuknani (2) everyone to enjoy
themselves ¢hyHKLIOHYE K cknaanuit nogatok (Complex Object):

(2) I want evervone to enjoy themselves;

3) mpearKaTUBHI KOMIUIEKCH, 0 (QYHKIIIOHYIOTH JIUIE ik oO0cTaBuHa (absolute construction). [lpuknan (3) neMoHCTpye abco-
JIIOTHY KOHCTPYKILito (Absolute Construction) y Gynkuii oocraBunu npuannu (Adverbial Modifier of Reason):

(3) The restaurant having closed, there was nowhere to eat.

3ayBa)XHMO, 0 111 KJIacU]iKaIlist He € JOCKOHAIIOK0, a/Ke BOHA HE BKITFOUAE CKIIATHOTO ¢y0 eKTa (complex subject) [7, c. 95-106].

B ocHOBI po3MexyBaHHS 0c000BOi Ta He0c000BOT (HOPM JTi€CIOBA JIKUTH CTYIIHb IIOBHOTH PEMPe3eHTAllil TPoIiecy, peasizo-
BaHOT'0 HOr0 JIiecTiBHUM KOpeJsiToM. Lle mpoTHCTaBIICHHS B CUCTEMI 0COOOBHX 1 HEOCOOOBUX (HOPM € SIBHIIEM, 1[0 XapAKTECPU3YE
JIIECITOBO 3arajioM, a caMe SIK KaTeropito, BHOKPEMITIOBaHY Ha OCHOBI ITPOTHUCTABIICHHS 0€30C000BUX Ta IMCHHUX ()OPM JIi€CIIOBA, i
€ TaKoI0, sIKa MOJA€ MPOoIeC y pi3HuX Bapiawisx [9, c. 246-247].

Oco00Bi fiecniBHI GpopMu MPOTHCTABIAIOTHCS 0€30CO00BHM HacamIlepe]] 3a CTPYKTYPHUMH XapaKTepHCTHKaMH. 30KpeMa, y
MOP(OIOTIYHOMY IITaHI BOHH BiIPI3HAIOTHCS Bl 0COOOBUX HASBHICTIO / BIICYTHICTIO KATETOpiaJIbHIX 03HAK Yacy, CIIoco0y, dnc-
112 Ta 0c00H. BUpa3HOI0 CHHTAKCHYHOIO BJIACTHBICTIO IIMX OJIMHMIIB € T€, I1I0 BOHU HE BXKUBAIOTHCA y QyHKIIT MpHCyaKa. 3BepHIMO
yBary Ha Te, 110 03HaKa MPeJINKATHBHOCTI HasiBHA B 0cO00BUX (hopMax i BiZICYyTHS B HeocoOoBuX [3, ¢. 15].

Ha namry nyMKy, mpoTucTaBieHHs iHQIHITHBHAX (OPM TAKOXK CIIiJ] IIYKATH B HASIBHOCTI / BIIICYTHOCTI OKpeMuXx Kareropiil. Lle
JIa€ 3MOT'Y BHOKPEMUTH CHCTEMY HEO0COOOBHX (OpM Ji€cIoBa B aHIWIHCHKil MOBI, sika MpeICTaBlIeHa TPhOMA KaTeropialbHUMH
(bopmamu — iHdiniTHBOM (the Infinitive), ing-hopmoto i mienpukmernukom 11 (Participle I1). Tpamuiiiino cuctema iH(iHITHBA B
AHTJIMCHKIN MOBI XapaKTepPH3YEThCS TPaMaTHYHUMHE KaTeTrOPisiIMU CTaHy, BUAY i 4acOBOI BiTHECEHOCTI.

VY rpaMaTHYHUX CTYisSX JOHWHI OCHOBHY yBary MpHIULUIA PO3BUTKY aKy3aTHBHOI Ta iH(IHITUBHOI KOHCTPYKIT B @aHTHYHHX
MoBax. HatomicTh cTaHOBIICHHS 11i€] KOHCTPYKIIT B aHTTIHCHKIH MOBI HE OTPHMAJIO JIOCTATHEOTO BUCBITIICHHS. [IOMITHIM BUHSAT-
koM € mipani E. BopHep, X0ua B HUX BiJICYTHE BUUEPITHE TIOSCHEHHS HOTO TpaMaTHYHOTO (heHOMeHa [18]. BinbmricTs qiaxpoHHUX
JociipkeHpb Oyino BukonaHo Hampukinii XIX — na nouatky XX cr. [©. Biccep, M. Kamnyeii, K. Kpikay, b. Mituen i 5. Haiitin,].
3okpema, O. Dimrep, ®. Biccep i b. Mityen XxubyroTh Ha OMHMCOBICTh Yy CBOIX PO3BiJKaX i HE BIAKOTHCS 10 MOSCHEHHS CBOJFOLIT
JOCIHIPKyBaHUX OOUHUIG [13, c. 143].

V tpanuuiiiniii nitepartypi TepMiH ‘accusativus cum infinitivo’ (naini a.c.i.) mosnayvae: (1) Oyap-sKy KOHCTPYKIIIIO, sSIKa MiCTHTh
Taki eJIEMEHTH: TOJOBHUH NpeIUKaT — aKy3aTHBHA iMeHHa (pa3a — iH}iHITHB (000B’I3KOBO B I[bOMY MOPSIKY), (IIMPOKE TPAKTY-
BaHH); (2) KOHCTPYKIIIIO, sIKa BKJIIOYAE BCI Il TPH €JIEMEHTH, ajie aKy3aTHB Ta iH(IHITHB IHTEPIPETYIOTHCS K €IHICTH, 3aJICKHA
BiJl TOJIOBHOTO TpeauKaTa (By3bKe TPaKTyBaHHS).

JliecnoBa, 110 YTBOPIOIOTH a.C.1., HOAUISIOTH HA TPYITH, ODOPMIICHI PI3HUMH YHCIIOBHMH i pOIOBUMH ITOKa3HUKaMHu. Li rpymu
MICTSTh YTBOPEHHS Ha 3pa3oK:

(4) I saw / heard him come there.

(5) He let / made her go home.

(6) The doctor ordered the patient to stay in bed.

(7) She believed him to be honest.

BinpnricTh rpaMaTHCTIB BOAIOTHCS O PO3MEXKYBAHHS 4.C.I. 33 TUIIAMH, 10 HE 3aBXKIH 3yMOBJICHO TOMOTEHHICTIO YHHHHKIB.
JIOCHiTHUKY @.c.i. KOHCTPYKIIIK YacTO BKAa3yIOTh Ha BIICYTHICTh YITKHX KPUTEPIiB, IKi O YMOKINBUIIN KOPEKTHHHN TTOILT IIUX OJTU-
HUIb. OcoONuBe Miclie B TPaKTyBaHHI 3a3HAYEHOT0 MUTaHHS HaNeKHUTh npaipsiM O. Biccepa, Ha AyMKy SIKOTO TepMiH ‘accusative
and infinitive’ € HEIPUIHATHAM 4epe3 BIACYTHICTh 3HAX1HOTO BiIMIHKA B aHTJIHCHKIH IMEHHHKOBIHN mapaaurmi. Te came crocy-
€Thes 1 TepMiHa ‘object and infinitive’, OCKITBKY BiH 3aTEMHIOE TOH (akT, o iMeHHa (pas3a € ogHoYacHO miamerom [2]. Harto-
micth, O. Biccep BuxopucroBye Tepmin VOSI (Verb — Object / Subject — Infinitive), mo 06’ eHye Bei iHQIHITHBHI KOMITTIEMEHTApHI
KOHCTPYKIIil, IKAM TIepe/lye iMeHHA Tpyma. Y Horo KoMIeaiyMHiil mpari 3a3HadeHo, o VOSI-KOHCTPYKIIii BXKUBAIOTHCS MiCIIs
OIMHAIISTH KaTeropiii AieciiB (cepe HUX — Ai€COoBa IPUYUHH, T03BOIY, KOMaHIH, 3a00pOHH, TIEPEIIKOIN, CIOHYKAaHHS Ta 1H.),
pi3HKX 3a cBOErO AucTpudywiero [13, c. 149].

Haranmaemo, mo OibIIicTh TrpaMaTHCTIB MOCIYTYIOTECS Kinacudikaniero ®. Biccepa, skuif 3abe3neuye HeoOXiTHIM IHBEHTa-
peM MOBHEX (haKTiB Ha BCIX €Tarax pO3BUTKY aHTIicbkoi MOBH. OcTaHHE 6€3yMOBHO POOUTH 110 MPAITi0 OC3LIHHOIO IS A1aXpOH-
Horo jpociipkenHs. Ha Binminy Big @. Biccepa, y npamsix I'. Boka ta O. €cniepceHa, KOHCTPYKIUT @.c.i. PO3IIISHYTO B CHHXPOHHIN
IUTOIIMHI, 6e3 ypaxyBaHHS IIOXOKEHHs iXHIX BUTOKIB. I'. Bok He mojae 9iTkOoro BH3HAYSHHS €THOCTI MiXK TOJIOBHUM Ji€CIOBOM,
00’€KTHOIO / cy0’€KTHOIO IMEHHOIO (hpa3oro Ta iH(DIHITHBOM, YKa3ylO4H, OJHAK, Ha CIIOJTYYHHUK that SIK KpUTEPil MOalTy i 3amu-
IIAI0YM CEMaHTHYHI KJIACH JIIECIIIB, MICIIS SIKUX MOXKJIMBE BXKUBAHHS d.c.i. KOHCTPYKIIN 11032 Mexamu JudepeHniiinnx o3xak. Bin
PO3pi3HsE TPH TPy ab0 THIH a.c.i. KOHCTpyKiit [12, c. 220]:

1) 3B 30K MiX iH(IHITUBOM 1 JI€CTOBOM CIA0MINiA, HI’K MK IMEHHOIO ()pa3oro B aKy3aTHBI Ta JA1€CIOBOM (Ii€CIOBa 3MYIIY-
BaHHSI, TIEPELIKO/DKAHHSI, TIepeKoHaHHsI Ta iH.). Hamnp.:

(8) I can’t get him to do it quickly;
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2) iMeHHa TpyIia B aKy3aTHBIi Ta iH(QIHITHB OKPEMO JOTIOBHIOIOTH TOJIOBHE I€CIOBO, HE3BAXKAIOUH HA 3AJIC)KHICTH Bl A1€CIOBA
(miecnoBa Bi4yTTIB):

(9) I heard him lock the door,

3) iMeHHa rpyma B aKy3aTHBi Ta iHIHITHB pa3oM (HOpMyIOTh KOMIIIEMEHT TOJIOBHOTO JIIECTIOBA (JTECTIOBA MOBJIEHHS Ta MucneHHs1). Harp.:

(10) We consider him to be the best player.

Hagepieni Bumie ieciioBa HajIexaThb JI0 PI3HUX TPYII, IPOTE BUCTYNAIOTh CKJIaAHUKAMU OJIHOTO i TOTO CaMOro JISKCHYHOTO TTOJISL.

CUHTaKCHYHE MIATPYHTS A1 BUOKPEMJICHHS d.C.I. KOHCTPYKIiN 3HaxoaumMo B npansx O. €cnepcena. OnHak KpUTepiid oaiTy
JUECTIB, TICHsI IKUX MOXKJIMBE BXKUBAHHS d.C.[. KOHCTPYKIIH, HE 3aBXKAU 3pO3YMUIHH, ajke IesKi JiECTOBa HAJICKATh 10 OLIBII
HDK OZIHI€T JICKCHKO-CHHTAKCHYIHOI TPYTIN.

OTKe, IpeuKalio BU3HAYAIOTh SIK BITHECEHHS MIEBHOTO 3MICTY, IEBHOTO MpeAMETa TyMKHU 110 AilicHOCTI. [lix cTpykTyporo
BTOPUHHOI NPEMKALii MU PO3yMi€EMO CHHTAKCHYHY OAMHHMILIO, 1110 € MIPOMDKHOIO JIAHKOIO MiXK ()pazoro Ta MipsAHUM PEUCHHSIM.
Kpurepii BusHauenns VOSI-koHCTpyKIIiH y cydacHii miHTBicTHII oKpecyieHi HewiTko. Sk i . Biccep, mu Buznagaemo VOSI-
KOHCTPYKIII AK TaKi, 10 MO3HAYal0Th YCi iH(IHITUBHI KOMIUIEMEHTApHI KOHCTPYKIII 3 IMCHHOIO TPYIIO0 B MPETIO3HIIIi.
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JKumomupcokuii Oeparcasnuil ynisepcumem imeni leana @panka, m. Kumomup

JOCIII)KEHHSA YMOBHHUX PEYEHD Y CYUACHUX TPAMATUYHUX CTYAISX

Y emammi npoananizosano cyuachy memooonozito 00ciodncents ymosHo2o peuenns. Buokpemneno hopmansno-epamamuinuil
Ma YHKYIOHAIbHO-CEMAHMUYHULL NIOXOOU 00 AHAIZY YUX CUHMAKCUYHUX OOUHULYb. BCmanoeieno, wo npu 00CiodceHHi yMOBHO20
peuenis HeOOXIOHO 6PAX08YEAMIL ZHOCONOTUHUL, MEMNOPATbHUL, SINOMEMUYHUL, MOOATbHUL MA THCMPYKMUGHUT ACREKNU.

Knwouosi cnosa: pakmuune ymosne peuents, Kaynmep@akmuine yMosHe peuerHsl, CHOCEON0IYHULL, MeMNOPAIbHULL, 2i-
nomemuyHull ACneKmu.

THE ANALYSIS OF CONDITIONAL SENTENCES IN MODERN GRAMMAR SCHOOLS

The article analyses the main approaches to the study of conditionals. It determines two main approaches, i.e. formal and
semantic, which complement each other. The conditional sentence is determined as a bipredicative unit of indirect modality,
united with the help of a subordinate conjunction, which states that the condition of the main clause action is hypothetic. The
basic criterion, which is the foundation of these approaches, is the type of semantic relations between the main and embedded
clauses. The additional criteria are tense forms of the verbs in the main parts of the conditional construction, hypothetical lev-
el, epistemic, modal, temporal aspects. The informational aspect concerns three types of information presented in the condi-
tional sentence (true, untrue, agnostic), the hypothetical level can vary depending on the tense forms and the usage of modals
in the construction. In some cases the conditional sentences can present the isomorphism of conditional and temporal char-
acteristics. From the semantic point of view the instructive character of conditionals also should be taken into consideration.

Key words: real conditionals, counterfactual conditionals, epistemic, temporal and hypothetical aspects.

HUCCIIE/IOBAHHUA YCIIOBHUX HPE/I./IO)I(EHHIZ B COBPEMEHHBIX TPAMMATHYECKHUX CTY/THAX

B cmamve npoananuzuposana cospemennas Memoooio2us U3yueHust yCioeHo20 npediodicenus. Boioeneno gopmanvro-
2PAMMAMUYEcKUll U QYHKYUOHATLHO-CEMAHMUYECKUTl NOOX00bl K AHAIUZY DMUX CUHMAKCUYECKUX eOuHuYy. Ycmanoeneno,
YUMo Npu UCCACO08AHUU YCILOBHO20 NPEONOICEHUSL HEOOXOOUMO YUUMBIEAMb 2HOCCOJLO2UYECKULL, MEMNOPALbHBIL, 2UNOMEmu-
yecKutl, MOOAIbHBIU U UHCINPYKINUBHBIU ACNEKINbI.

Kniouesvie cnosa: pakmuueckoe yciogrnoe npeoiodiceHus, Kaynmep@pakmuieckoe yCio6Hoe npediiodcerue, 2HOCCOI02U-
yecKull, MmeMnopanbHblil, 2UNOMemudecKuil acneKmol.
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